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Copy for consigneé

-

2 2 Ejemplar para el gonsignatario - Exemplaire du destinataire

Remitenfe (nombre, domicilio, pals)
1 Expéditeur {nem, adresse, pays)
Sender (name, address, country)

20540 - ESKORIATZA
NIF. ESF20026207

AN \

Fagor Ederlan Koop.E.
Torrebaso Pasealekua,

7
(Gipuzkoa)

CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Esta transporte queda somatido, no cbstants
teda clédusufa contraria, al Convenio scbre el
Contrato de Transporta Intemaclonal de
Mercancias por Caretera (CMR).

Ca Transport est scumls, nen obstant touta Thiz cardt{ga is subject, notwlthstanding any

clause contralre, & [a Convention relativa auw clause to the contrary, to tha Convention
Contrat da Transport International de on the Contract for the Intematicnal Camlage
marchandises par route {CMR). af goods by road (CMR).

Consignatarie (nombre, demicillo, pals)
2 Destinataire (nom, adresse, pays)
Consignes {name, address, coundry)

MABGNA PT SA . |
ViR 08 QLCLAMIIN

LY 30026 MODUGBMN O

Fig

Baex

&,

16 Porteador {nombre, do: Ilo. pals)
TransporR g (M GAIERSE. TR
CH T 56 TR S
VA AL, 2 S
et t.2°A
QS‘QS%-:‘:;:: v : b R -4- BA Lgﬁ( rcelona) Spain
INRIRN Ak, Phe34ET2578 363
PETS wa- %g-(ﬂ} emall; Iphsteaieidhotmail.com
Soct” CIF.B-66BB3794

par le transporteur
bl

ﬁ 5 Lugear de entrega de [a mercancia lugar, pais) Porteadores sucesivos (nambre, domiclliio, pals)
SoE | 3 LUeuprévu pourlalivraisan de la marchandise (lieu, pays) A e,q\_— 17 Transporteurs succéssifs (nom, adresse, pays)
g E Place of delivery of tha goods (place, country) Sueccessive carmlers (name, addresss, country)
TES
gEx L T
§gz ?QQZG MOD U%U@ / Sgs\"hB\ HROMGBS-} -
-§ ] ,Z MATRICULA 2
§§§ Lugar y fecha de carga de fa mercancia {lugar, pals, fecha) - Resetvas y abservaciones del porteador ”
258 4 Lieu et date de la prise en charge da la marchandise (leu, pays, date) 1 18 Résarves et observations du transporteur é w /
g é Place and date of taking over the goods (plgce, country, date) Carier's reservations and observations g 6 R
§Ba
a a -]
o Aracdde (E) 23.07.20
c
g %E Documentos anexes i
guE 5 Documents annexés
é.g.g Documents attached
=T
o
ii0| BOSSERON A, 6%
558 /
§§_§ Mareas y nimeros Niimero de bultes Clase de embalaje Naturaleza de la mercancla .2 estadistico Paso bruto, Kg. Volumen m?
gne 6 Marquesetnuméros 7 Nombre des colis 8 Mcdedemballage 9 Nature dela marchandise |10 N.° statistique 41 Polds brut, Kg. 12 Cubaga m?
85E Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight in, Kg. Volume Inm?
+
~—
o
+
(=13
-
-
£ v L \ 00\
L [ O . TIRN 39
E,D
853 | !
ag2
Fa2
15 Cé
1
-
252 | Clase Chifre Lettre
£29 | Class Number Letter (ADR)
S§§. Instrucclones del remitente 19 Estipulaciones particulares - Conventions particuliéres - Special agreements
522 13 Instructions de I'expediteur
335 Sender's instruetions
EEE -
EEE
&8s -
g8s
£33
£2% i
a 1
g g 5 20 A pagar por Remitente Moreda Conslgnatario
o . 1,
2E3 EURCPALETS CARGADOS EUROPALETS ENTREGADOS To be paid by: Sender's Currency Conslgnas
= o
<< TS
Dascuente:
Daductions:
Liquida / Bat,
Forma de pago "
14 Frescriptlons d'affranchissament gﬂgﬁ?ﬁ?‘c‘:’ﬁﬁas
Instructions as to payment far carriage gﬂfm% atcesonos:
[] Porta pagado / Franca / Canfage paid or Charges:
[ Porte debido / Non franco f Cariage forward TOTAL: Wl
Formalizado en a 15 Reembolso / RembourRSikd P av g i
21 Etabliea la 20 Z 'Z . Moduagne (BA)
Estabyished in =2 n © < ¢- 76026 Modugno {
2 FBQ(%G%}GAX{&ARTICORENA 23 :
SIGNED {g N
~LER ;I'RA] ER, 5.L.U. N
Fagar Ederlan [on(,;aa, ent. 2°A I
08760 PALLE]A (Barcelona) Spain . |* "o
. . 2 I; .
' 8. Coop Tel.ta4s’7 378363 1 PHRitevfd serTiseivatl .
e-mail: le[dtrailer@hotmail.com - . HT 3
. CLE B,56883794 verifica s quahta = quantlta
Y4 -
Flrma y sello del remitente Fimay sellégdel hancégﬂfsat'ag'? A C @ 4 Firma y sello del consignatario
a Signature et timbre de 'expediteur Signature et timbre du transporteur Signature et timbre du destinataire
Slgnature and stamp of the sender Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
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